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No. 4103. AGRICULTURAL COMMODITIES AGREEMENT’
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE UNITED
STATES OF AMERICA AND THE AUSTRIAN FEDERAL
GOVERNMENT UNDER TITLE I OF THE AGRICUL-
TURAL TRADE DEVELOPMENT AND ASSISTANCE
ACT. SIGNED AT VIENNA, ON 10 MAY 1957

The Governmentof the United Statesof Americaandthe Austrian Federal
Government

Recognizingthedesirability of expandingtradein agriculturalcommodities
betweentheir two countriesandwith otherfriendly nationsin a mannerwhich
would not displaceusual marketingsof the United Statesin thesecommodities
or unduly disrupt world pricesof agricultural commodities;

Consideringthat thepurchasefor schillingsof surplusagriculturalcommodi.-
ties producedin the United Stateswill assistin achieving such an expansion
of trade;

Considering that the schillings accruing from such purchaseswill be
utilized in a mannerbeneficial to both countries;

Desiring to set forth the understandingswhich will govern the salesof
surplusagricultural commoditiesto Austria pursuantto Title I of the Agricul-.
tural Trade Developmentand AssistanceAct and the measureswhich the two
Governmentswill take individually andcollectively in furtheringtheexpansion
of tradein suchcommodities;

Have agreed as follows

Article I

SALES FOR SCHILLINGS

1. Subjectto the issuanceand acceptanceof purchaseauthorizationsreferred
to in paragraph2 of this Article, the Governmentof the United Statesunder-
takesto finance on or before December31, 1957the salefor schillings of certain
agricultural commoditiesdeterminedto be surpluspursuantto Title I of the
Agricultural Trade Developmentand AssistanceAct to purchasersauthorized
by the Austrian FederalGovernment.

1 Cameinto force on 10 May 1957,upon signature,in accordancewith articleVI.
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2. The Governmentof the United Stateswill issue purchaseauthorizations
which shall include provisionsrelatingto the saleanddeliveryof commodities,
the time andcircumstancesof depositof the schillings accruingfrom suchsale,
and other relevant matters,and which shall be subject to acceptanceby the
Austrian Federal Government. Certain commodities and amounts, with
respectto which tentativeagreementhasbeenreachedby the two Governments,
are listed in paragraph3 of this Article.

3. The Governmentof the United Statesundertakesto finance the sale to
Austria of the following commodities, in the amountsindicated, during the
periodendingDecember31, 1957 underthe termsof Title I of thesaid Act and
of this Agreement:

Amount
Commodity (millions ofdollars)

Wheat $2. 5
Feedgrains . . . 4. 1
Tobacco - . . . 0. 3
Lard 2.0
Cotton 4. 5
Oceantransportation 1. 3

TOTAL $14.7

Article II

USES OF SCHILLINGS

1. The two Governmentsagreethat schillings accruing to the Government
of the United Statesas a consequenceof salesmadepursuantto this Agreement
will be usedby the Governmentof the United Statesfor the following purposes
in the amountsshown:

(a) To help developnew marketsfor United Statesagricultural commodi-
ties and for other expendituresby the Governmentof the United
States,undersub-sections(a), (d), (f), and (i) of Section104 of the Act,
the schilling equivalent of $3.76 million;

(b) To provideassistanceof the typesprovidedfor undersubsection104 (j)
of theAct, anamountnot to exceedtheschilling equivalentof $640,000.

(c) Forloansto the AustrianFederalGovernmentto promotethe economic
developmentof Austria underSection 104 (g) of the Act, the schilling
equivalentof $10.3million, subjectto supplementalagreementbetween
the two Governments. It is understoodthat such loans will be de-
nominatedin dollarswith paymentof principal andinterestto bemade

No. 4t03
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in U. S. dollarsor, at the option of the AustrianFederalGovernment,in
schillings, such paymentsin schillings to be made at the applicable
exchangerate, as definedin the loan agreement,in effect on the date
of eachpayment. Other provisions will also be set forth in the loan
agreementand any agreementsupplementalthereto. In the event
that schillings set asidefor loans to the Austrian FederalGovernment
are not advancedwithin threeyears from the dateof this Agreement
as a result of failure of the two Governmentsto reachagreementon
usesof the schillingsfor loan purposesor for any other purpose,the
Governmentof the United Statesmayusethe schillings for anyother
purposeauthorizedby Section 104 of the Act.

2. The schillings accruingunder this Agreementshall be expendedby the
Governmentof the United Statesfor the purposesstatedin paragraphI of this
Article, in suchmannerandorder of priority as the Governmentof the United
Statesshall determine. To the extentthat the total of schillings accruingto
the United Statesas a consequenceof salesmadepursuantto this agreement
is less than the equivalentof $14.7million, the amountavailable for loans to
Austria would becorrespondinglyreduced;to the extentthat the total exceeds
the equivalentof $14.7 million, 30 percentof the excesswould be availablefor
U. S. usesand70 percentfor loansto Austria.

Article III

DEPOSIT OF SCHILLINGS AND RATE OF EXCHANGE

The depositof schillings in paymentfor the commodities(and for ocean
freight costs financedby the United States,exceptexcesscosts resultingfrom
the requirementthat UnitedStatesflag vesselsbe used)shall be madeat the
rate of exchangefor United Statesdollarsgenerally applicableto import trans-
actions(excluding importsgranteda preferential rate) in effect on the datesof
dollar disbursementby UnitedStatesbanks,or by the UnitedStates,asprovided
in the purchaseauthorizations.

Article IV

GENERAL UNDERTAKINGS

1. The Austrian Federal Governmentagreesthat it will take all possible
measuresto preventthe resaleor transshipmentto othercountries,or use for
other than domesticpurposes(exceptwhere such resale,transshipmentor use
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is specifically approvedby the Governmentof the United States), of surplus
agricultural commoditiespurchasedpursuantto the provisions of this Agree-
ment.

2. The two Governmentsagreethat they will take reasonableprecautionsto
assurethat all salesor purchasesof surplusagricultural commoditiespursuant
to this Agreementwill not undulydisruptworld pricesof agriculturalcommodi-
ties, displaceusual marketingsof the United Statesin thesecommodities,or
materially impair traderelations amongnations.

3. In carrying out this Agreementthe two Governmentswill seekto assure
conditionsof commercepermitting private tradersto function effectively and
will usetheir bestendeavorsto developandexpandcontinuousmarketdemand
for agricultural commodities.

4. The Austrian FederalGovernmentagreesto furnish, upon requestof the
Governmentof the UnitedStates,information on the progressof the program,
particularly with respectto arrivals and condition of commodities and the
provisions for the maintenanceof usual marketings.

Article V

CONSULTATION

The two Governmentswill, upon the requestof either of them, consult
regardingany matter relating to the application of this Agreementor to the
operationof arrangementsto be carriedout pursuantto this Agreement.

Article VI

ENTRY INTO FORCE

This Agreementshall enter into force upon signature.

IN WITNESS WHEREOF, the respectiverepresentatives,duly authorizedfor
the purpose, havesigned the presentAgreement.

DONE in duplicate at Vienna in the English and Germanlanguages,both
equally authentic,this f0th day of May, 1957.

For the Government For the Austrian
of the United States of America : Federal Government

Liewellyn E. THOMPSON Julius RAAB

[SEAL~ {SEALJ
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RELATED NOTE

The American Ambassadorto the Federal Chancellor of Austria

THE FOREIGN SERVICE OF THE UNITED STATES OF AMERICA

Vienna, May 10, 1957
Excellency:

I havethe honor to refer to the negotiationsjust concludedconcerning
Austria’s participation in the agricultural commodity program of the United
Statesof America and to confirm as follows the understandingof the United
StatesGovernmentconcerningthe usesof the schilling proceedsaccruingfrom
Austrianpurchasesof agriculturalcommoditiesunderthis program.

As stated in Article II, paragraphr (a) of the Agricultural Commodities
Agreementof 19571 (hereafterreferredto as the Agreement),it is foreseenthat
the equivalentin Austrian schillings of $3,760,000will be usedby the United
StatesGovernmentfor the purposesoutlined in Section 104, subsections(a),
(d), (f) and (i) of the Agricultural Trade Developmentand AssistanceAct of
1954 (hereafterreferredto as the Act). It is the intentionof the United States
Governmentthat this sumin the equivalentvalue of schillings be usedin the
following manner:

(a) $340,000for the developmentof new marketsfor American agricultural
productsasprovided in Section 104 (a) of the Act. It is understoodthat,
of this amount, 50 percent will be convertibleinto other EPU currencies
upon requestof the United StatesGovernment.

(b) $860,000for financingthe purchaseof goodsor servicesfor other friendly
countries,as providedin Section 104 (d) of the Act; however,the United
StatesGovernmentdoesnot consideritself committedto spendsuch funds
for specific items or specific countriesand furthermore takesthe position
that the funds reservedunderthis headingwill revertto usesunderSection
104(f) if andto the extentthatSection104 (d) usessatisfactoryto the United
Statescan not be developedwithin a reasonabletime.

(c) $2,485,000for meeting obligations of the United StatesGovernmentin
Austria,as provided in Section 104(f) of the Act; a substantialportion of
this sum has beententatively earmarkedfor the purchaseof prefabricated
housesin Austria on an f. o. b. basis,and/orfor paymentagainstcontracts
for construction of United Stateshousing, using Austrian prefabricated
housing,at points outsideAustria.

(d) $75,000for financingthe translation,publication,anddistribution of books
andperiodicals,asprovidedin Section 104 (i) of the Act.

Further,asprovidedin Article II, paragraphI (b) of the Agreement,it is
envisagedthat up to $640,000will be usedto provide assistanceof the types
providedundersub-Section104 (j) of the Act.

1
Seep. 16 of this volume.
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Finally, asprovidedin Article II, paragraph1 (c) of the Agreementandin
a subsequentsupplementalloan agreement,the equivalent value in Austrian
schillings of $10,300,000will belentto the AustrianGovernmentfor promoting
the economicdevelopmentof Austria.

Pleaseaccept,Excellency,the renewedassurancesof my highestconsidera-
tion.

Llewellyn E. THOMPSON

His Excellency DipI. Ing. Julius Raab
FederalChancellor
Vienna
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